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1 ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, λέγει Κύριος, 

1   No   tempo aquele –  diz  Senhor 

ἐξοίσουσι τὰ ὀστᾶ τῶν βασιλέων  

– tirarão   os ossos dos      reis  

᾿Ιούδα  καὶ τὰ ὀστᾶ  τῶν ἀρχόντων 

de Judá, e   os ossos dos    líderes  

αὐτοῦ καὶ τὰ ὀστᾶ τῶν   ἱερέων   καὶ 

 dele,   e   os ossos dos sacerdotes, e 

τὰ ὀστᾶ   προφητῶν  καὶ τὰ ὀστᾶ 

os ossos dos profetas, e   os ossos 

τῶν κατοικούντων ἐν ῾Ιερουσαλὴμ 

dos    habitantes     em  Jerusalém  

ἐκ τῶν   τάφων  αὐτῶν  2 καὶ  

   das  sepulturas  deles; 2   e 

 ψύξουσιν  αὐτὰ πρὸς τὸν ἥλιον καὶ 

espalharão a eles      ao        sol,    e  

τὴν σελήνην καὶ πρὸς πάντας τοὺς 

  à        lua,     e     a      todas    as  

ἀστέρας καὶ πρὸς πᾶσαν τὴν 

estrelas,    e     a    todo     o 

στρατιὰν τοῦ οὐρανοῦ, ἃ  ἠγάπησαν, 

exército    do     céu     que  amavam,  

καὶ οἷς ἐδούλευσαν καὶ  ὧν 

  e  que   serviam,      e  que  

ἐπορεύθησαν ὀπίσω αὐτῶν καὶ  ὧν  

  tinham ido     após    eles,    e   que 

  ἀντείχοντο καὶ οἷς προσεκύνησαν 

se apegaram   e  que se prostraram 

αὐτοῖς οὐ     κοπήσονται      καὶ  οὐ 

a eles; não serão pranteados   e  não  

ταφήσονται, καὶ ἔσονται εἰς 

 sepultados;    e    serão   por 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CF%89,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=que%20dizem.%20Presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20diz.%20Perfeito%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=carregareis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%B9%CF%83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20carregar%C3%A3o.
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%BF%CF%85.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B9%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B9
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Judas.%20Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.-,Genitivo,-%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%BF%CF%85.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=que%20governam%3B%20(genitivo)%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%BF%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20dos%20que%20governam
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%BF%CF%85.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B9
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%BF%CF%85.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%86%CE%B7%CF%84%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%86%CE%B7%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%86%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%BF%CF%85.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=que%20habitam%3B%20(genitivo)%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%CE%BD%CF%84%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20dos%20que%20habitam
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Jerusal%C3%A9m.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%BC,-%3B%20em%20algumas%20passagens
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=%CF%84%CE%B1%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%84%CE%B1%CF%86%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%84%CE%B1%CF%86%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B7%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82,-.%20Acusativo%20plural.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=o%20grego%20segue%20aqui%20o%20manuscrito%20de%204QJerc%3B
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=amou%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20amaram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=servistes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%B5%CF%85%CF%83%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD%20%E2%80%93%20serviram.%20Imperativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%20plural%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20foram%20conduzidos.%20Partic%C3%ADpio
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%20tr%C3%A1s%2C%20detr%C3%A1s%3A-,%CE%BF%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%89,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7ao%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=se%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BA%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20prostraram%2Dse.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=peito%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CE%BF%CF%80%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20bater%C3%A3o%20no%20peito
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

παράδειγμα  ἐπὶ  προσώπου τῆς γῆς, 

    exemplo  sobre     face     da  terra. 

3    ὅτι       εἵλοντο   τὸν θάνατον ἢ 

3 Porque escolheram  a   morte   do  

τὴν ζωήν, καὶ πᾶσι τοῖς  

  a   vida     e  todos  os 

  καταλοίποις  τοῖς καταλειφθεῖσιν 

remanescentes, os   que restarem  

ἀπὸ τῆς γενεᾶς ἐκείνης  ἐν  παντὶ 

     da    família  aquela, em  todo  

τόπῳ, οὗ  ἐὰν ἐξώσω αὐτοὺς ἐκεῖ. - 

 lugar que  se  expeli  a eles    ali.  

4   ῞ὅτι    τάδε  λέγει Κύριος    μὴ  

4 Porque assim diz   Senhor: Acaso 

  ὁ  πίπτων οὐκ  ἀνίσταται;   ἢ   ὁ 

que    cai   não   se levanta? Ou o 

ἀποστρέφων  οὐκ ἀναστρέφει; 5  

que se desvia, não   voltará?     5 

   διατί ἀπέστρεψεν ὁ λαός μου 

Por que  se desvia   o povo meu 

οὗτος ἀποστροφὴν    ἀναιδῆ  καὶ 

 este     apostasia   descarada? E  

κατεκρατήθησαν ἐν τῇ προαιρέσει 

     se garantem       no     querer 

αὐτῶν καὶ οὐκ ἠθέλησαν τοῦ 

 deles,   e  não     querem   do 

ἐπιστρέψαι; 6 ἐνωτίσασθε δὴ  καὶ 

    voltar.     6     Escutei    mas  e  

ἀκούσατε οὐχ οὕτω λαλήσουσιν οὐκ 

     ouvi;    não assim     falam,    não  

ἔστιν ἄνθρωπος μετανοῶν  ἀπὸ τῆς 

   há    homem    arrependido  da 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=זקן  zakan%2C envelhecer.-,γης,-– guês%2C terra%2C nome
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=servir%C3%A3o%20de%20exemplo%3A-,Heb.%20possui%3A,-servir%C3%A3o%20de%20esterco
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=plural%3A%20%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B6%CF%89%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B6%CF%89%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B6%CF%89%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=παντων. Dativo plural%3A-,πασι,-. Heb. כל
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CE%B8%E2%80%99%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9,-%3B%20fem.%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%84%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CF%84%CE%BF%CF%80%CF%89,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CF%84%CE%BF%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=que%20dizem.%20Presente%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20diz.%20Perfeito%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20levantou%2Dse%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=o%20que%20retorna%3B-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%86%CF%89%CE%BD,-%E2%80%93%20o%20que%20retorna
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=volto%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%86%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20volta%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=pessoa%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B7%20/%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B5%20/-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20retornou%3B%201%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=laos%2C%20povo.%20Nominativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=este%20meu%20povo%3A-,Heb.%20possui%3A,-este%20povo%20de
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=quisestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20quiseram.%20Aoristo%20subjuntivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Aoristo%20infinitivo%3A%20%CE%B5%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%B5%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20virar.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ouve%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20ouvi%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%87,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=falar%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20falar%C3%A3o.%20Futuro%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
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 κακίας αὐτοῦ, λέγων       τί ἐποίησα; 

maldade  sua,  dizendo: “Que  fiz?” 

διέλιπεν ὁ  τρέχων ἀπὸ τοῦ δρόμου 

Tardou   o corredor    da     carreira  

αὐτοῦ  ὡς     ἵππος  κάθιδρος ἐν 

 dele, como cavalo    suado    no  

χρεμετισμῷ αὐτοῦ. 7 καὶ ἡ  ἀσίδα  

   relincho      dele.  7  E   a cegonha  

ἐν τῷ οὐρανῷ   ἔγνω  τὸν καιρὸν 

   no      céu    conhece  o   tempo 

αὐτῆς, τρυγὼν καὶ  χελιδών, ἀγροῦ 

 dela;      rola,    e  andorinha campo 

στρουθία ἐφύλαξαν καιροὺς  

de pardal observam   tempo   

   εἰσόδων ἑαυτῶν,    ὁ  δὲ   λαός  

da arribação própria; o mas povo 

μου οὗτος οὐκ   ἔγνω  τὰ κρίματα  

meu este   não conhece o   juízo  

  Κυρίου.   8  πῶς   ἐρεῖτε ὅτι  σοφοί 

do Senhor. 8 Como dizeis  : “Sábios 

ἐσμεν ἡμεῖς, καὶ νόμος  Κυρίου  

somos  nós,     e     lei   do Senhor  

μεθ’ ἡμῶν ἐστιν;      εἰς     μάτην 

  conosco   está”? Eis que em vão  

ἐγενήθη σχοῖνος ψευδὴς 

    foi        pena     falsa  

γραμματεῦσιν. 9    ᾐσχύνθησαν 

 dos escribas.   9 Envergonhados  

σοφοὶ καὶ   ἐπτοήθησαν καὶ  

sábios,  e  espantaram-se  e  

   ἑάλωσαν,     ὅτι τὸν  λόγον  

se prenderam; que  a  Palavra  

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%BA%CE%B9%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disserdes%3B particípio presente%3A-,λεγων,-– o que diz
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1,-%E2%80%93%20fiz%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=cavalo%2C%20cavalaria.%20Nominativo%3A-,%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85.%20Dativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=conheceste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89,-/%20%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20conheceu%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CF%81%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CF%81%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CF%81%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CF%81%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CF%81%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CF%81%CF%89.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=guardamos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BE%CE%B1%CE%BD,-%2D%20guardar%C3%A3o.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=definido%3B acusativo plural%3A-,καιρους,-%3B Heb.זמן  zeman
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=laos%2C%20povo.%20Nominativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=conheceste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89,-/%20%CE%B5%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20conheceu%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=diremos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20direis%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=fem.%20%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%BF%CE%B9,-%3B%20fem.%20%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=decis%C3%A3o%20legal.%20Nominativo%3A-,%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20surgiu%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=fem.%20%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%BF%CE%B9,-%3B%20fem.%20%CF%83%CE%BF%CF%86%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%85.%20Dativo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Κυρίου ἀπεδοκίμασαν     σοφία   

do Senhor   rejeitaram;   sabedoria 

 τίς ἐστιν ἐν αὐτοῖς; 10 διὰ τοῦτο 

qual  há     neles?     10 Por  isso  

δώσω τὰς γυναῖκας αὐτῶν  ἑτέροις 

 darei  as  mulheres  deles  a outros,   

καὶ τοὺς ἀγροὺς αὐτῶν τοῖς  

  e    os   campos deles   aos  

  κληρονόμοις   [11] [12] 13 καὶ 

que se apossam [11] [12] 13  E   

συνάξουσι τὰ γεννήματα αὐτῶν, 

  ajuntarão os   produtos   deles –  

λέγει Κύριος,   οὐκ ἔστι σταφυλὴ ἐν 

  diz   Senhor – não   há     uva     em 

ταῖς ἀμπέλοις, καὶ οὐκ ἔστι σῦκα ἐν 

  as    vides,       e  não   há   figos em 

ταῖς συκαῖς,  καὶ τὰ φύλλα 

 as  figueiras,  e   as  folhas  

κατερρύηκεν. 14   ἐπὶ     τί ἡμεῖς  

      caiu.         14 Sobre que  nós 

    καθήμεθα;      συνάχθητε καὶ 

nos assentamos? Juntai-vos!  E  

εἰσέλθωμεν εἰς τὰς πόλεις τὰς  

   entremos      às    cidades as 

   ὀχυρὰς   καὶ    ἀπορριφῶμεν,  

fortificadas, e  sejamos expulsos; 

 ὅτι Θεὸς ἀπέρριψεν ἡμᾶς καὶ  

pois Deus  expulsou - nos   e  

   ἐπότισεν   ἡμᾶς ὕδωρ  χολῆς, ὅτι  

deu a beber a nós água  de bile; pois 

  ἡμάρτομεν  ἐναντίον αὐτοῦ. 

transgredimos  diante    dele. 
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15  συνήχθημεν  εἰς εἰρήνην, καὶ 

15 Reunimo-nos por    paz,     e 

οὐκ ἦν ἀγαθά εἰς καιρὸν ἰάσεως, καὶ 

não há   bem, por tempo da cura,   e  

ἰδοὺ   σπουδή.  16   ἐκ     Δὰν 

 eis  ansiedade. 16 Desde Dan  

ἀκουσόμεθα φωνὴν    ὀξύτητος  

  ouvimos       som  do resfolegar  

     ἵππων    αὐτοῦ, ἀπὸ φωνῆς 

dos cavalos  dele,    do   som  

χρεμετισμοῦ     ἱππασίας  

dos relinchos do cavalgar  

     ἵππων    αὐτοῦ ἐσείσθη πᾶσα  ἡ  

dos cavalos dele     treme    toda  a 

  γῆ  καὶ ἥξει καὶ καταφάγεται τὴν  

terra;  e  vêm,  e       devorará    a 

 γῆν καὶ τὸ  πλήρωμα αὐτῆς,   πόλιν 

terra,  e   a abundância dela,   cidade  

καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν αὐτῇ. 17  

  e    os    que habitam     nela.    17 

   διότι    ἰδοὺ   ἐγὼ ἐξαποστέλλω εἰς 

Porque eis que   eu        envio         a  

ὑμᾶς    ὄφεις  θανατοῦντας, οἷς οὐκ 

 vós  serpentes  mortíferas,  que não  

ἔστιν     ἐπᾷσαι,    καὶ δήξονται ὑμᾶς 

  há  encantamento, e   picarão a vós. 

18    ἀνίατα   μετ’ ὀδύνης καρδίας 

18 Incurável com tristeza  coração 

ὑμῶν ἀπορουμένης. 19 ἰδοὺ φωνὴ  

vosso   perplexo.      19  Eis   voz  

 κραυγῆς  θυγατρὸς   λαοῦ    μου  

do clamor  da filha  do povo meu 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ἀπὸ   γῆς μακρόθεν    μὴ   Κύριος 

desde terra  remota. Acaso Senhor 

οὐκ ἔστιν ἐν Σιών;   ἢ βασιλεὺς οὐκ 

não  está  em Sião? Ou     rei      não  

ἔστιν ἐκεῖ;  διατί   παρώργισάν με 

 está   ali? Por que provocaram-me 

  ἐν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν καὶ  ἐν 

com  as escultura  deles,   e  com 

ματαίοις ἀλλοτρίοις; 20 διῆλθε 

vaidades  estranhas? 20  Findou 

θέρος, παρῆλθεν ἄμητος, καὶ ἡμεῖς 

 verão,   passou     sega,     e    nós 

οὐ   διεσώθημεν.  21  ἐπὶ  

não fomos salvos. 21 Por  

   συντρίμματι   θυγατρὸς   λαοῦ  

quebrantamento  da filha  do povo 

 μου ἐσκοτώθην ἐν     ἀπορίᾳ 

meu  deprimido em perplexidade;  

κατίσχυσάν με ὠδῖνες ὡς  

 agarraram- me dores como 

 τικτούσης.  22   μὴ     ῥητίνη  οὐκ 

parturiense. 22 Acaso bálsamo não  

ἔστιν ἐν Γαλαάδ,     ἢ  ἰατρὸς  οὐκ 

  há  em Guileade? Ou médico não  

ἔστιν ἐκεῖ;  διατί   οὐκ      ἀνέβη 

  há     lá?  Por que não se realizou  

ἴασις θυγατρὸς   λαοῦ   μου; 

cura   da filha   do povo meu? 



 

 


